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१. मन्त्र एवं पदपाठ

सं�हिता पाठ
य॒दंग॒ दा॒शष॒ेु त्वमग्ने ॑भ॒दं्र क �रिष्॒य�स ॑। तवेत्तत्स॒त्यमं�॑गरिः ॥ ६ ॥

पद पाठ: �त् । अ॒ङ्ग । दा॒शुष॑े । त्वम्ि । अग्न॑ेि । भ॒द्रम्ि । क॒�रिष्॒��स॑ । तव॑ । इत् । तत् । स॒त्�म्ि । अ॒ङ्�ग॒रिः ॒॒  ॥ ६ ॥

२. शब्दा�र्थ

पद अ�र्थ

यत् चँू�क / जो / �स्मात्

अङ्ग हे सवर्थ�मित्र / संबोधनि वाचक �निपात

दाशषेु ह�वष्� देनेि वाले / सवर्थस्व समि�पःत करिनेि वाले �जमिानि के �लए

त्वम् हे परिमेिश्वरि ! / तू

अग्ने हे अग्नेि !

भद्रम् कल्याणकारिी / सुखद वस्तु �ा �स्��त

क�रिष्य�स करिता है / करेिगा

तव इत् तेरिी ही / तेरेि द्वारिा ही

तत् वह (कल्याण)

सत्यम् सत्� / �नि�श्चित रूप से ��ा�र्थ

अङ्�गरिः हे अङ्�गरिस् ! (अंगां के रिसस्वरूप / प्राणरूप अ�ग्नि)
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३. भाष्यद्वय (सायणाचायर्थ एवं स्वामी दयानन्द सरिस्वती) का अनवुाद

सायणाचायर्थ का भाष्य (पारंिप�रिक / कमर्थकाण्डीय अ�र्थ)

सा�णाचा�र्थ 'अङ्ग' शब्द को अ�भमुिखीकरिण (संबोधनि) का �निपात मिानिते हैं। वे कहते हैं  �क हे अग्नेि! ह�वष्� देनेि वाले (दाशुषे) �जमिानि
के �लए आप जो भी �वत्त, गृह, प्रजा औरि पशुआं के रूप मंि कल्याण (भद्रम्ि) करिते हैं , वह सब आपका ही (तवैव) �क�ा हुआ सुख का हेतु
है। हे अङ्�गरिस् अग्नेि! �ह सत्� है, इसमंि कोई संश� निहीं है �क �जमिानि के �ज्ञ-कमिर्थ आ�द संपन्नि होनेि परि अ�ग्नि के मिाध्�मि से ही उसे
सुख प्राप्त होता है। (शतप� ब्राह्मण एवं शाट्या�नि ब्राह्मण के अनुिसारि धनि, घरि, संतानि औरि पशु ही 'भद्र' हैं)।

स्वामी दयानन्द सरिस्वती का भाष्य (वै�दक-आध्या�त्मक एवं वैज्ञा�नक अ�र्थ)

स्वामिी द�ानिन्द जी के अनुिसारि— हे मिङ्गलमि� परिमेिश्वरि! (अग्नेि) हे सवर्थत्र व्याप्त अ�ग्नि! आप सवर्थस्व समि�पःत करिनेि वाले (दाशुषे) साधक
के �लए जो भी �वद्वानिां द्वारिा सेवनिी� कल्याण (भद्रम्ि) करिते हैं , वह सब आपके द्वारिा ही �क�ा जाता है। हे पृ��व्या�द ब्रह्मांड के अंगां औरि
शरिीरि के भीतरि प्राणरूप से �निवास करिनेि वाले (अङ्�गरि॒) अन्त�ार्थमिी परिमेिश्वरि! आपका वह कल्याण-�वधानि सवर्थ�ा सत्� औरि सुख का
�वस्तारि करिनेि वाला है।

४. सायण भाष्य की व्याकरिण प्र�क्रिया (Grammar Derivation)

अङ्ग: “अङ्ग इत्��भमुिखीकरिणा�ार्थो  �निपात॒।” अभ्�ा�दत्वात् (�फ. सू. ८१) अन्तोदात्तत्वम्ि।
दाशषेु: 'दाश दानेि' धातु से क्वसु प्रत्�� होकरि ‘दाश्वान्साह्वान्ि’ (पा�णनिी सू. ६.१.१२) सूत्र से �निपा�तत। प्रत्��स्वरि (पा. सू. ३.१.३)।
अग्ने: आमि�न्त्रत होनेि के बावजूद पा�ष्टिक (पा. सू. ६.१.१९८) सूत्र से आदु्यदात्तत्व।
भद्रम्: 'भ�द कल्याणं' धातु के ऊपरि रिक् प्रत्�� होनेि से अन्तोदात्तत्व।
क�रिष्य�स: वाक्� मंि ‘�त्’ शब्द होनेि के कारिण �निघातो प्र�तषेध हुआ है औरि स्�प्रत्�� के स्वरि से उपान्त्�ोदात्त है।
तव: '�ुष्मिदस्मदोङर्थ �स' (पा. सू. ६.१.२११) से आदु्यदात्तत्व।
अङ्�गरिः: �निरुक्त (३.१७) के अनुिसारि "अङ्गारिा अङ्�गरिा॒"। ऐतरेि� ब्राह्मण (३.३४) के अनुिसारि अंगारिां से संबंध होनेि के कारिण अ�ग्नि को
अङ्�गरिस् कहा ग�ा है।

५. वैज्ञा�नक एवं दाशर्थ�नक दृ�ष्टिकोण (Scientific Approach)

इस मिन्त्र का वैज्ञा�निक औरि ऊजार्थ-�वज्ञानि की दृ�ष्टि से गहरिा अ�र्थ है:

ऊ�ार्थ संरिक्षण औरि प्र�तदान (Law of Conservation & Reciprocity): 'दाशुषे' का अ�र्थ है जो प्रकृ�त �ा ऊजार्थ के स्रोत
(अ�ग्नि) को अपनिी आहु�त (इंधनि/समिपर्थण) देता है। �वज्ञानि का �नि�मि है �क जैसी ऊजार्थ आप �सस्टमि को दंगे, �सस्टमि आपको उसका
पुनिभर्थरिण (कल्याण/भद्र) प्रदानि करेिगा।

प्राण औरि अंग-संचालन (Biophysics): स्वामिी द�ानिन्द द्वारिा उद्धतृ शतप� ब्राह्मण के अनुिसारि प्राण ही 'अङ्�गरिा' है। शरिीरि के समिस्त
अंगां (Cells and Organs) मंि जो जैव-ऊजार्थ (Bio-energy) �ा च�ापच� (Metabolism) की अ�ग्नि कामि करि रिही है, वही
संपूणर्थ शरिीरि का संचालनि औरि पोषण करिती है।
सत्य औरि प्रामा�णकता: प्रकृ�त के �नि�मि शाश्वत औरि अकाट्य (सत्�) हैं। ��द अ�ग्नि (ऊजार्थ) को संतु�लत रूप मंि प्रज्व�लत रिखा जाए, तो
जीवनि औरि प�ार्थवरिण का कल्याण �नि�श्चित है।
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मखु्य �वचारि: �ह मिन्त्र हमंि �ह �सखाता है �क प्रकृ�त औरि परिमेिश्वरि की �जस ऊजार्थ (अ�ग्नि) की हमि आरिाधनिा औरि सेवा करिते हैं , वह हमंि हमिारेि
कमिार्मों  के अनुिसारि प्रत्�क्ष कल्याण के रूप मंि शत-प्र�तशत प्र�तफल प्रदानि करिती है।
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